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Nonnenspiegel und Mönchsspiegel

des Euagrios Pontikos.

Von Hugo Greßmann.

Soeben hat Frankenberg in den „Abhandlungen der König-

lichen Gesellschaft der Wissenschaften zu Göttingen, Philologisch-

Historische Klasse, Neue Folge, Bd. XIII, Nr. 2, Berlin 1912"

die Hauptwerke des Euagrios Pontikos in syrischer Übersetzung

veröffentlicht. Durch ein zufälliges Zusammentreffen besitze ich

fast das gesamte von Frankenberg gesammelte Material in eige-

nen Abschriften und Photographien. Einiges fehlt mir, aber

dafür habe ich anderes, was von ihm nicht publiciert worden

ist. Die Verwaltung der Altschassischen Stiftung in

Kiel, der ich an dieser Stelle meinen tiefgefühlten Dank aus-

spreche, hat mir durch zweimalige Reisestipendien einen längeren

Aufenthalt in London (Frühjahr 1903) und in Rom (Herbst 1905)

ermöglicht, um die Hauptwerke des Euagrios Pontikos heraus-

zugeben, auf die mich Herr Prof. D. Hans von Schubert hin-

gewiesen hatte. Eine Orientreise führte mich im Frühjahr 1907

nach dem Athos, wo ich Muße hatte, meine Euagrios-Studien

fortzusetzen. Doch hinderten mich bis jetzt neue Berufspflichten,

diese Arbeiten zu vollenden. Um aber einen Teil meiner Dankes-

schuld abzutragen, benutze ich die Gelegenheit, zwei Schriften

des Euagrios wieder im griechischen Original allgemein zugäng-

lich zu machen.

1. Nonnenspiegel.

Die Echtheit der von mir der Kürze wegen „Nonnen-

spiegel" genannten Schrift ist nicht anzufechten. Hieronymus

schreibt epist. CXXXIII ad Ctesiph.: Evcigrius Pontlcus Iherita

scribit ad virgines, scribit ad monachos. Socrates nennt unter den
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Werken des Euagrios Hist. eccl. IV 23: öTL'/j]Qa ovo' tv JtQog

Tovg Iv TOlq xocvoßloLg ?] Iv ovvoölatg ^ovayovg xal tv Jtgog

T//V jtaQd^tvov. Diese öxr/JiQa waren bisher nur in der lateini-

schen Übersetzung Eufins bekannt. Jetzt hat Frankenberg den

Xonnenspiegel in syrischer Übersetzung mit griechischer Retro-

version veröffentlicht. Ich habe nicht nur eine zweite syrische

Übersetzung gefunden, sondern auch das griechische Original

wieder entdeckt, leider nur in einer einzigen Handschrift des

Vaticans.

Im Folgenden ist nicht einfach die griechische Überlieferung

abgedruckt, sondern versucht worden, den Text mit Hilfe der

beiden syrischen Versionen und der lateinischen Übersetzung,

die sich gegenseitig controlieren , kritisch herzustellen. Am
Schluß sind zwei dogmatische Zusätze als wahrscheinlich un-

echt ausgeschieden worden. In § 54 ist ein längeres Glaubens-

bekenntnis eingeschoben, das die kirchlichen Dogmen gegen

Ketzereien schützen soll. Es ist ungefähr gleichlautend im La-

teiner und Syrer zu lesen, fehlt aber noch im griechischen

Manuscript. Sein fremder Ursprung wird zweitens dadurch be-

stätigt, daß es den Zusammenhang sprengt, und drittens da-

durch, daß ihm die eigentümliche Form des Parallelismus mem-
brorum fehlt, die für die übrigen Sprüche charakteristisch ist.

In § 56 ist zu der Dreieinigkeit das unvermeidliche Prädicat

des ofioovocog hinzugefügt worden, das der Syrer noch nicht

enthält.

Die benutzten Handschriften sind:

A = Barb. graec. 515 fol. 65 b. Die handschriftliche Notiz

im vaticanischen Katalog lautet: Codex membr. in 8^ signatus

Xo. 62. Constat foliis 174 juxta alteram numerationem, quae

primam corrigit, sed revera folia sunt 175; nam illud inter vi-

gesimum sextum abiit inobservatum. Saec. XIII. Fol. 25 (bis) in

margine inferiori latine legitur: Antonius Fannoxin. Fol. 96 v

in margine superiori graece legitur: (Haec) usque ad praesen-

tem sermonem seu Caput exscripta sunt a me, mense augusto,

ind. an. 6752, i. e. a. c. n. 1244." Der Codex enthält Schriften

des Basilius, Macarius, Maximus, Evagrius usw.

A (Syrische Übersetzung) = Brit. Mus. add. 14578 fol. 158b;

vgl. Wright: Catalogue II S. 445 ff. Ediert von Franken])erg

S. 562.
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F (Syrische Übersetzung) = Vat. Sir. 126 fol. 250 a; vgl.

Assemani: Bibliothecae Vaticanae cod. manuscr. Catalogus, pars I

tom. 3 S. 156 ff. 172. Diese Handschrift enthält nur § 1—50
und ist noch nicht ediert. Die Übersetzung ist eine andere als

die von A.

1 (Lateinische Übersetzung Rufins) = Gallandi VII S. 580

= Migne, Series Graeca 40 Sp. 1283.

An Abkürzungen sind benutzt:

HS = Handschrift;

+ fügt hinzu;

<^ läßt aus;

CV3 stellt um;

die kleinen hochgestellten Ziffern zählen die gleichlautenden

Wörter.

Die Paragraphenzahlen stammen ebenso wie die Stichen-

trennung von mir.

Bei der Vergleichung der syrischen Übersetzungen
(und der lateinischen Version) ist bisweilen ein „frei" hinzu-

gefügt worden, um anzudeuten, daß nach meiner Überzeugung

keine handschriftliche Variante des Urtextes in Betracht kommt.

Da Singular und Plural im Syrischen oft nur durch diakritische

Punkte zu unterscheiden sind, so ist in diesen Fällen eine Ab-

weichung vom Urtext nicht notiert worden; ebensowenig bei

den Suffixen, die nach der Eigenart der syrischen Sprache zahl-

reicher sind als im Griechischen. Abweichungen von der Über-

setzung Frankenbergs sind nicht überall angemerkt worden,

weil bisweilen eine verschiedene Auffassung möglich ist; eine

Ausnahme ist nur an den wichtigsten Stellen gemacht worden

oder da, wo Frankenberg sich nachweislich geirrt hat. Für den

Zusatz in § 54 habe ich eine selbständige Retroversion ver-

sucht.

Den Herren Professoren D. Karl Holl und Dr. Eduard Norden

danke ich auch öffentlich für ihre freundliche Hülfe durch Lesen

der Correctur.

T. u. U. '13: Greßmann 10
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T^ 65b JlaQaivsai^ riQÖ^ cictQd^h'ov,

F 2''0a ^* '^7^^^ '^(^v xvQiov yMi ayanrjöeL oe,

xal öov/.sve avrm xal (pcoTLü rrjv xagöiav oov.

2. TiLia T/}j^ f/rjTEQa oov cog fif]T8()a Xgcörov,

xal [ii] JtaQOs^vi]q TtoXiav rexovorjg oe.

3. ^Ayajca rag adü.(pag oov (og d^vyartQag fi7]TQ6g oov,

xal fi7] 8yxaTa/Jjt7jg oöov dQ7]V7~ig.

4. ^AvarüJ.ojv o ?j/,iog ß?,ejteTCO rh ßißXlov ev ralg XBQoi oov,

xal iiera öevragav Sgav xo egyov oov.

5. Ugooevxov döiaÄsiJtrcog,

xal fzsfxvr/öo XgiOTOv rov yevvrjoavzog oe.

(), ^vvTvyJag avögwv Jtagairov,

Iva ^7] yiv7]Tai uöcaXa ev of] ^wyjj

xal torai ooi jrgooxouiia ev xaigS Jigooevyrjg.

7. XgtOTOV tysig ayaji7]Tov'

äjcoggiipov ano oov avögag äjtavrag

xal ov fi7] ßic6ö7]g aJtovsiöiOrov ßiov.

8. ßvf/bv xal ogyrjv fiaxgav jtoirjoov ajto oov,

xal f/vrjOixaxia firj avXiCiod^co Iv ooi.

Jl 66a ^» ^^^ sljt7;ig' or/fiegov ßgcoooi/ai xal avgiov ov
\\
ßgcoOofiai,

6x1 ovx ev (fgov7]OEL jtoitlg xovxo.

toxai yag ßXdß7j xcö oojfjaxl oov

xal odvvT] XO) öxoLidyco oov.

10. 'EöB^leiv xgta ov xaXov xal jrivsiv olvov ovx dya&ov,

jtgoocptgeiv de yg// xavxa xaig aod^evovoaig.

Überschrift] stilozo?.}] tceqI nag^ivov (vielleicht besser zu lesen nag-

d^eveiaz = jZsJl^ci-c) A „Von demselben Abbas Euagrios nagaiveaiq tiqö:;

naoS^svov'^ F eiusdem Evagrii Monachi sententiae ad virgines 1.

1 }<v] ÄQiazov F 1
xai^ <C F

|
2 xal xi^a F

| xixovariq] texovaav im

Syrer sprachlich möglich, sachlich unwahrscheinlich; vgl. Mönchsspiegel

§ 88
I
3 (joi-i < A

I
4 ßXenhoj] ßlenia&to A evQixio F + „haltend"

F frei
]
lv] int A frei

|
ubxä öio wou^ A F frei

[
ojQav -j- „nahe dich" F frei

I
6 awxvyjag] oipeu):; A frei

|
el'6(v).a] el'6oj?.ov 1 + avxwv A frei + axona

F frei
|
tpvy^] xagöia A | lies ovx taxai^ Vgl. Mönchsspiegel § 15. 38. 02

I

7iQoax6tj.uaxa F
1

7 f^ s/eig X. F
|
inoviÖLGxov A | 9 einetg A | o/ffiSQov

ßQwoofxaL xal avQLOv ov ßQcüao/LiaL AFI] o/j/usqov ov ßgöao/jiai (sie) xal

avQiov ßgöacu/xai (sie) A
|
„denn nicht ist dies Sache des Wissens" F frei I

ßXußt] F r ßaoaviouog A frei (dväyxrj Frankenberg falsch) |
iv xö) aoj-

fiaxi AF frei
| iv xOj oxo/ndyio F frei

|
10 xakov] dyaS^ov AI

|
ovx dya-

d^öv F] ov xaXöv A 1 ou xaXöv ovxe fx// dya&ov A |
ngoatpigea^ai A frei

\

f^ xavxa 6s x- ^P« A
1 xolg dox^erovatv F
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11. IlaQ&tPog d-QaöBla ov öcoürjöeraL

xal öJiaraXcQöa ovx oipsrat rov vv^cfiov avrrjg.

12. Mrj £iJt7]c, ort ZsZvji?]X8 fie rj &eQajtaivig xal rlooticu avxrjv,

ÖLOTL ovx 80TIV öovXsla 6V d-vyaTQaöt i^bOV,

13. Mij 6mg axorjv öov Xoyoig ^aTaloig,

xal öiriyrinaxa yQamv (pevys xvx/Levovocöv.

14. ^EoQzag fisü^vöcov firj l^j^g,

xal dg ydfiovg dZXoTQla)v ^rj eiotXd^ijg,

axa^aQTogyaQ JiaQaxvQLcp naöa jtaQd^ivog JcoLOVöa ravra. A 159a

15. 'Avoiys ÖOV ozofia loyco d-sov,

xal xcoXvz ajio JiolvXoyiag ttjv yXcöööav Cov,

16. EvavTL xvQiov xaneivov Oeavr^v,

xal vxpcoöEi ö£ 7] ös^ta avxov.

17. Mr] djtoöTQecpov Jt£vr]za hv xaiQm O^Xlipecog,

xal ov XeixpSL sXatov sv t(] XafiJtdöc öov.

18. IlavTa Jtolsi öia xov xvqlov, F 250b

xdi Hl] C.r}TBi JcaQa dvd-Qmjcov öo^av,

on öo^a av&QCDJtwp mg dvd^og xoqtov,

öo^a öe XVQLOV fievst slg top aimva.

19. UaQd^Evov jtgaslav dyaJia o xvQiog,

jtagd^tvog ös ogylXog fiiörjd-Tjösrac.

20. Fjtaxovovöa jcagd^ivog eXerid^rjösraL,

7] 6e avTcXs\\yovöa iöxvgmg dcpgmv. A 66b

21. rbyyvöov Jiagd^ivov düioXü xvgiog^

rrjv öe evy^aQLöTov gvösrac ex d-avdrov.

22. Alöxgov yiXmg xal hjiovsiÖLörov dvaiöxvvzia,

Jtaöa 6b d(pgmv roig xoLovvoig ovfijcXsxBxai.

11 aojd-rjasxaL] „lebt" F frei + „vom Tode" A frei
]
12 ort < A frei

I

cv> ^ S^EQ. XeL fx£ A (Frankenberg falsch)
| ;/ d-SQanaivlq doppelt F

|
öov.

Xela „Sklavin" F mißverstanden
j
13 löyoLq AFI] loyiafxolq A

|
öirjy]^*

fxara] „törichtes Gesch^wätz" F frei
|

yQaäJv und xvxXevovodiv A 1 <; F
(Frankenberg falsch)

|
14 fieQ-vocov] „der Dämonen" AF

|
aXlotgiov

1 alXoxQiovq F
| dnüd-^q AFI (vielleicht besser) 1

nagä xvqiü)] svavzL

XVQLOV AF
I
15 „durch das Wort" F „durch die Worte" A

|

cvs r. yX. aov

a. TioX. F CN3 «. nok. xcdX. A
|
16 cn:> xan. as. iv. xvq. A j

xvqlov] &eov 1
j

T^ ÖE^iä A
I
17 f'Afov A

I

fv < AI
I
18 ndvxa + „was du tust" F frei

|

xvqlov] &eöv F |
cv:» öö^av naQO. dv^Qojncov A F

|
oxl + näaa F

|
dv&oüjjicov'^]

dv&QioTiov AI
1
xvqlov] &€ov A

1
19 xvQLog] d-sög A

|
naQ^voq < F

|

fiiarj&rj-

oexai + „von ihm" A frei | 20 iaxvQ&g < F | 21 evxaQLOXov AF („dank-

bar") 1
I
22 hnojveiöriaxov (sie) A |

cvfinXixexe HS
10*
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23. H y.a/./.coJti^ovoa laaria avzrjz

'/mI oojg:QOOvvrjQ axzog eörat.

24. 3//} övrav/J^ov xoouixaiQ,

ipa fi?j öiaöTQeipcoöi orjv yMQÖiav

y.di cv/.vQovz jroL?iOcoot .jov/mq ÖLy.aiaz- J
25. AayQvöLV ev vvy.rl jtagaxaXsc tov xvqiov,

xcä U7]dslg aLod-f/zat rrQOösvyouev?]c oovxal evQ?]Osig XccQw.

26. 'EjtLd^viiia jteQLJiaTcov xal sto&og olxicov alXoTQlmv

avaTQtJcet xazdoraoiv ^vyj]g xal 6ia(f0^8iQei jrood^i\ulav

27. JJiozrj Jtagd-tvog ov ösihdöei. [avxTJg.

i] 6b ajiLöTog (pev^ezaL xcä z)]v oxiav avz?jg.

28. ^d^ovog rrixsL nv/j^v,

xal CTJ/.og xazeod^iei avzijv.

29. KazacfQoi'Ovoa t/Jj aöeXcfFjg rtjg aod^svovöf]g

xal TOV Xqiözov liaxQctv lozai.

30. 3/;} aljiyjg' kfiov zoizo xal öov zovzo.

iv ycLQ Xqiozco Ii]Oov za jrai^za xotva. l

31. Ov jreQiSQydot] Zco?]v aÄÄozQiav,

xal Jtz(Duazi aösXg^TJg öov ovx ejnxc'QTjO?].

32. ^EjtaQxtL öeoutvaig jtand^tvoLg.
^

xMi L-cl avysveia oov ij?] tnainov.

33. Mtj :TQoevtyx}]g Xoyov Ix ozouazog öov Iv axxXfjoia xvqIov,

xal [IT} fiazeoyQiöfjg zovg ocfd^aXiiovg oov.

-X 67a o ycLQ xvQLOg yivcoöxai or/v xartöiav,

xal Jtdvzag zovg öiaXoyiöfiovg oov oxojttvei.

A 159b 34. näoav xaxrjv sJtLb^vLilav djtcooac düio oov,

xal ov üTj /.v:t/joodoiv ob ol lyßQol oov.

23 ri
-\- 6s A F »'aber große Interpunktion F)

|
xal <: A

| 24 viai:; A

(aber lies \
-^vv/^Vv wie F= xoGfiixalg)

\
ßov/.ug -\- oov AF frei |

Sixala^'

"^ylag A
j 25 £v vv^l AF frei I

oo iv vv^l ödxp. A
|
xvqluv + aov F frei

ea&r^zaL >, | xal- -j- ovno A
|
yidfjiv + sravzi d^eov A |

26 <! A | nfQiTtic-

Tojv „Vergnügungen" F frei I olxiütv dV.oxQicjv F 1] oixiiov xal ak'/.oiQiojy

A
I
xpv/^g 4- aov F

1
27 ov] ovdev F | 2S zt^xei] ßaaavlL.ei A frei

|
xaz-

eo&iei] xazEO^EiT] A ,,erniedrigt" oder „bezwingt" A
|
29 l'azai] iazL A

„sehr weit** F ] 30 xal] rj F
|
yap] de F

)
yw] xvnioj F | tijaov <C A

31 :xeQtSQyc(.aL A |
aklozgiaq 1 a/./.ozQuor A

| 32 inuQxei -|- de 1 |
nagbi-

voLz] äde).(faTg oov F ] ivyfVEia] „Geschlecht" A frei | 38 „Nicht gehe

ein Wort hervor" AF frei
1
xvgiov] &eov A | d<f&a/.fxoi\; aov + „hierhin

und dorthin" F frei | 34 ndaag xuxäg iniBv/itiag A | näaav <iF \
oo anm-

öai dnö aov xax. iniS-. F
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35. TaXle ccjto xciQÖlag öov,

'Kai fZTj xlvec fiovov TTjv yXwOöav öov tv reo orofiarl öov.

36. Aq)Qcov JidQÜ-tvog ayajcrjObc agyvQiov,

Tj de (pQovif^7j jtQoö&rjaet xal top Watfzop avzrjg.

37. £2ojteQ OQLiT] JtvQoq övöTcaO^sxToq,

ovx(X)q ipvx^ jiaQ&dvov TQCDd-eiaa övöiarog.

38. Jyirj 6c6i;iq trjv ^pv^rjv öov öialoyiönolq jtov?]QOlg,

iva fif] iiLavatöi ötjv xagölav

Tcal xa&agav jcQOösvxyv fiaxgav jton^öcoöi ano öov.

39o BaQsta Ivjrrj xal avvjtoöTazoq axrjöia,

öaxQva de jiqoq ^sbv lö^vgorsga aiKpoxtgcov.

40. yhfiog xal ölipa fiagahsi sjtid^vfjiag xaxag,

dygvjtvia de ayaO^?] xad^aigu öiavoiav.

41. 'Ogyrjv xal ü^vfiov äjtoörgacpei dyccjt?],

fiVf]öixaxiav de dvargtjrsc ör/jga.

42. H xaxalaXovöa XdO-ga xrig aöeXcp^g avrrjg

k^möd^TjöETaL Tov vvficpmvog,

xal ßo7]ö£Tai jcgog ralg ^vgaig avrov

xal ovx sözai o vjtaxovcDV.

43. üagd^ivov) avsXsrjfiovog öß£öd7Jö£rat la^Jidg,

xal ov fi7j löf] JtgosXd^ovra tov vv(i(plov avzTJg.

44. YaXog JtgoöJttjizcov Xi&q) övvTgißr/öETaL,

xal Jtagd^ivog aJiTOfievrj avögbg ovx dO^cocod^riöeTai.

45. Kgeiöömv} yvprj ngaela A C7b

jtag^ivov ogylXov xal O-vficoöovg.

35 xp'd/.8 A
I
and + ndorjg F

|
xeIvel fxövov HS] ßatxoloyeL A frei

|

ev TCO ozöfx. aov <C A 1
|
36 de + naQ&avog F

| (fQOv/jfiij A |
xal < A

\

avTf]g < A
I
„auch von ihrer Speise gibt sie Anderen" F frei

j
37 cv? 6vax.

6q. nvQ. A
I
övaxdO^Exxoq] „schwer zu umzingeln" (xvxXöco) A, aber lies

v^j.iA^
I
ovzcdq] ovzoq A |

ZQco&eZoa + „durch den Pfeil der Lust" F frei
|

38 xa&aQag TtQoasvxäg A
|

noiJ^aova A die beiden letzten Buchstaben

auf Rasur
|

oo f^axQ. noit]. a. aov xa9-. tiq. F
|
|^39 äxrjÖLa + „von ihr"

(infolge der Trauer) A
]
nQog &edv] hconiov S-eov A

|
40 fia^aivet] „ver-

nichten" A frei
| äyaO-if] xaS^agd A

|
41 dTtoGZQäcprj A

|
öwpov A

]
42 xaza-

XaXoioa] „verleumdet" A „sich überhebt" (),.iA^9-«i^:;ß? aber lies |..»^i,:iß>

= „.verleumdet") F
| Xdd^Qa < A F

1
döEXcpfjg] „Genossin" A |

E^coa&rjOEzaL]

E^ü) özyjOEzai 1
I

43 naQS-avov A (Frankenberg falsch) F 1
| dvE/.erißovoq

+ oaölwg F
|
avzrjg << A F

|
44 va?.og AFI ßs?.og iiQOönlnzojv (sie) A

|

45 yvvtf. xooßixtj F (vgl. Mönchsspiegel § 34) -{- Ev^dgiozog xal F
[

ogyrilov A
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46. '^H e^iXxovöa ev yiXcoTt Xoyovq avÖQoq,

ofiola söxlv rfi jtsQißaXZovo?] ßgoxov rm tavzTJg TQayjrjXcp.

47. "^löJiBQ fiagyaQiTrjg Iv ocpevöovj] XQ^^fl^

ovTOjg JtciQÜ^avog xa^.vjcrofisvrj vjtb aiöovg.

48. ^S2i6al öaifiovcov y.di avXol IxXvovölv ipvx^v

yMc aJtolXvovöiv evroviav avzrjg,

Tjv q)v?M§ov ölo. jtavTog,

'Iva fi7] eJcovslöiöTog y^vi]-

49. M?] T6QJ10V ejtl yeXoioLg,

xal ejciöxojjtTOvoatg //?) EV(pQalvov,

ort xvQLog ayxara^ujtev avzag.

50. Ovx s^ovöevcoöstg rrjv aösX^rjV 6ov eöO-iovoav

xal BJtl eyxQaTelcc oov firj eJtaQ^fjg.

ov ycLQ olöag, rl ßsßovXsvrai 6 xvQiog

7] Tig or^ösrat Ivcojzlov avrov.

51. H olxTSLQOvoa jteXLÖvov^iVOvg rovg og)d^aXfiovg

xal Tr]xofiepag rag öaQxag avrrig,

ovx evcpQavd-rjOsrai am anad-aia ^pvyj]g.

A 160 a 52. Bagsta ayxQazaia xal övöxaxoQd^ooTog ayvala,

aXX^ ovöav yXvxvragov rov ajtovQavlov vviKplov.

53. 'Pvyal JtaQd^ävmv rpoiXLödrjöovraL,

y^vyal 6a axad^agrcov orpovrai oxorog.

54. Eiöov avÖQag (pd^aiQovrag jiaQd-avovg av öoynaöL

xal fiaxaiav Jtoiovvrag t/}j^ JcaQ&avaiav avxmv.

Cv öh axova, xaxvov, öoyfidxcov axxX?]ölag xvqiov,

46 fcV yilcoTLj „mit Scherzworten" F
| Xoyovg] ?.oyiafx6v oder ).oyi-

Cßovg A
I
dvÖQOQ -{- „zu sich" F

]

ßQoyojv A
|
47 a<fEv6övt^j\ „Krone" A frei

\

X^t'cx^] „aus goldenen Ringen" F
|
48 o)6e A |

avXol A (Frankenberg falsch)

Fl
I
^/v (fvXa^ov] „hüte dich vor diesen Dingen" A „du mußt dich hüten"

F mißverstanden
!
hnojriöriaxog (sie) A

[
40 yelloiq A] „Worte des Gelächters*'

F
I
STiioxoTiTovaaiq A] „die es (das Scherzen) nicht lieben" A „an eitlem

Geschwätz" ().ixi£i^ lies jj^sJs-Li^) F frei
|
FyxazaXinev] „hat verworfen"

A
I
avzäg + andaag F

|
50 icorÖEvovaeig, über 6 ein S- geschrieben A '

TL ßeßoilevzai] „die Pläne" A |
y.vQLog] &edg A

|
51 von hier an fehlt F

I
TiEXiövovfjLevovg -\- „vom Nachtwachen" A |

rz/v aÜQxa A
| avxt'ig + „vom

Fasten" A
| dnad-eia] tilottjti A frei

|
52 iyxQdzeia] „Bezwingung der

Seele" A frei
|
53 dxd&aozoL A (frei oder 'S zu lesen) j 54 döy^aai]

(foßriZQOig („Ketzereien") alayQoig A frei + aizöjv A 1
[
zexvov] ^iyazBQ

A 1
I
6oyfjLdz(j)v] „Wahrheitßworte des Glaubens" A frei



l
Nonnenspiegel § 46—56. löl

xal fir]Ö8lg aXXoTQiog fisrajütiö?^] öe.

ölxaLOi yaQ xXr]Qoi'oit7]0ovai (pcöq,
||

A 68a

aöeßelg 6s oIxtjöovol ö'/cotoc.

55. UaQxytvoL ocpd^aXfiol oipovrac xvqlov.

axoal 6s jtaQd^svcov dxovooptat loyoiv avrov.

jtaQd^svcDV öTOfia (pilrjöst vvfKplov avrov.

oOcpQrjOig 6s JtaQd^svoDV sjt oö{.ii}v fivQOJV avzov ÖQaiislraL.

XslQsg Tiagd-svot rp7]2.a(pi^öovOi xvqiov,

xal ayvela oagxog 8VJtQOö6sxTog sovac.

jiaQd^svog '(pvx^ öTStpavatd^rjösTat,

xal fiera zov vvficplov avrrjg ßimOsrat 6ta Jtavrog.

sv6vy.a jtvsvfiazixbv 6od^rjö£TaL avrf],

xal fisra ayyslcov sv ovQavotg sograOSL

aößsöTOV avaipSL )MfiJta6a,

xal slatop ov Xeltpsi sv rolg dyyslocg avxr]g.

Xrjipsrac jiXovtov oIcovlov,

xal xX7]Qovofi7]08i ßaötXslav ttjv rov d^sov.

56. Ol sf/ol loyoi, xsxvov, eigrivraL jtgog öe,

ra 6s sfia Qrjfiara T7]Q£lt(x> ötj xaQ6ia.

fisfivrjöo Xgtotov rov (pvXdöOovrog os,

xal fi7] ejicXad-i] xTJg jtgoöxvvrjxrjg rgidöog.

54 dXXözQLOq <C A
|
fiezaTtdofj] nslatj 1 „abwendig maclien" A frei

|

oe + &sög xaS^iÖQVGiv xöv ovQavöv xal rrjv yfjv xal öioLxel ndvxa xal

EvcpQalvEtai (lies yiM'^^v) iv avxoXq. {-\- xal 1) ovx soziv ayyeXoq dfirj-

yavoQ elg rö xaxöv (+ „wenn er will" A) xal ovx eaii öaißcov (pioEt xa-

xög. dfJKfOzsQovq yag UQoaiQEZLXovq snoirjOE d-EÖg („denn siehe beide

machte der Herr und gab ihnen Willensfreiheit" A frei, nur xvQLog Va-

riante). wanEQ 6 avd^QcoTtog ex aojfzazog (pd-aQzov xal ipvx^g vipsazrjxE

koyixfjg, oi'zojg xal 6 xvQiog rmibv lyEvvrid^ri /(OQlg auagzlag, taS-lcjv ^ad-iE

xal azavQüjfiEvog eozavQojQ^rj, xal ov (pavzaoia („wie ein Schatten" A) scpdvjj

zoZg avB^QojTioig. EOxaL dvdozaaig vexqwv xal 6 xöauog oizog TiaQEXEvös-

zau xal tjfiELg 7ivEVfj.axLxa €vövaö,uEd-a aa)fzaza A 1
(
yäo <! A |

55 naQ-

Q-evot^] TtaQ&evov 1
|
xvqiov] d^eöv 1

|
TtaQS^evov^] nagd^hov 1 <C A

|
dxov-

awvzat Ä
I
7ta()&sv(i)V^] nagd^evog A nagS-evov 1

|
amov"^ <. A |

nagB-Evojv'^]

Ttagd-evog A
| oocpQriaig— 6Qa[XElxaL\ „die jungfräuliche Nase wird seinen

lieblichen Geruch atnien".A frei
|

yelQEg] xEigaig A |
nagS^evoL'^] naQ^hov 1

1

EVTCQÖoÖExzog] UQoaÖExzög AI
]
Eozai + avzCo 1

|
xal (xeto.'^] fxszä A

j
hoo-

zäGEi] „wird ihren Herrn loben" A frei
\
aoßECzov — )Mjj.7iä6a auch A

(Frankenberg falsch)
|
eXeov ^ |

zw dyyEuo A
|
zov O^eov] zibv ohgavöjv A

[

56 ZExvov] d-vyar^p A 1
|
nQOöxvvrjzrjg] aylag A + xal ouoovaiov A 1.
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2. Mönchsspiegel.

Die Echtheit dieser von mir „Mönchsspiegel" genannten

Schrift ist ebensogut bezeugt wie die des Xonnenspiegels (vgl. oben

S. 1). Beide Werke ergänzen sich gegenseitig: das eine für die

Mönche, das andere für die Nonnen bestimmt. Die Sprache ist

dieselbe: kurze, körnige Ausdrucksweise mit auffallender Aver-

sion gegen den Artikel. Die Form ist hier wie dort identisch:

die Neigung zum Parallelismus membrorum und zur antitheti-

schen Formulierung, wie in der hebräischen Spruchliteratur.

Dieselben Gedanken kehren wieder, zum Teil sogar mit wört-

licher Bedeutung, so daß die Texte einander controlieren; vgl.

M(önchsspiegel) 15 mit N(onnenspiegel) 6 und M 34 mit N 45.

An der Identität des Verfassers kann demnach kein Zweifel sein.

Bisher war nur die lateinische ÜbersetzungRufins bekannt. Den
cpriechischen Urtext habe ich in mehreren Handschriften

wiedergefunden. Unter diesen Manuscripten enthält jß zahlreiche

Schreibfehler und orthographische Incorrectheiten, die nur zum

Teil angemerkt worden sind. Z. B. § 1 dt^aoO^ai, öidd^?]Tai,

3 yvc6or/g (statt yvcooig), 4 öiarrjQeloei, aviöxvo?], 5 6o§aöoi,

7 ooffQoovi^rjg, 8 xad^eiQei, exTagdorj, 9 yjktwOTog, 11 tlörjg,

oßtvvöLV, 12 jtTcor/&rj08Tai, o de jcoaslg, 14 kvjtrjo?], 15 jtao-

o^vvrjöatj loTL (statt torai) xrX. Zur Feststellung des Textes

ist außerdem eine syrische Übersetzung herangezogen worden.

Die benutzten Handschriften sind folgende:

]X = Barb. graec. 515 fol. 50 b; vgl. o. S. 2. Diese Hand-

schrift umfaßt nur § 1—133.

ß = Vat. graec. 703 fol.252b—255a; XIV.—XV. Jahrhundert.
Diese Handschrift reicht von § 1—126 (avofimv).

et = Athos Protatou 26 fol. 13b: vgl. P. Lambros: Catalogue

of the Greek Manuscr. on Mount Athos 26 (vol. I S. 5), von

Lambros ins IX. Jahrhundert gesetzt, gehört aber wahrschein-

licher ins XII. Jahrhundert.

D = Athos Russikon 635 fol. Sla; vgl. Lambros 6142 (vol.

IL S. 407). XVII. Jahrhundert.

(t = Ottob. Graec. 4S6 fol. Hob; vgl. Bibliotheca apost.

Vat. Cod. Graeci Ottob. S. 241. XV. Jahrhundert. Diese Hand-

schrift enthält nur § 39.
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F (syrische Übersetzung) = Vat. Sir. 12() fol. 23()b; vgl. o.

S. 2f.

1 (lateinische Übersetzung) = Gallandi VlI S. 578 = Migne,

Series Graeca 40 Sp. 1277.

Über Abkürzungen und anderes Tgl. o. S. 3.

IlQÖq rovq ev Tioivoßioiq i] (Jvvoöiais, nova^jipv^, ^ 50b
> , , ,

'

ß 252b
1. KXriQovoiioi &£oi) axovoaze loycov d^eov, d l^b

övyxX7jQov6fiot öh Xqiötov öt^aoOe Qi^oeig Xqiotov, S oL^i

i'va öcÖTS avTccg xagölaig rexvcov vfiojv,

Xoyovg öh öocpmv öiöa^?jT6 avrovg,

2. üarriQ dyaß^og Jtaiösvst vlovg avrovj

jüaT7]Q öh JiovTjQog ajtolböiL avtovg.

3. niöTig ccQX^] dydjt9]g,

relog öh ayanrig yvcoöig d^eov.

4. ^oßog xvQLOV öcaT7]Q7iö€t
II
y^vxrjv, H 14 a

eyxQarsia öh ayad-7] svioxvösi avrrjv.

5. YjüOßovr] dvÖQog tlxtsi kXjtiöa,

sXmg öh ayad^rj öo^dösi avrov.

6. öovXaycoycöv odgxag avrov djrad^7]g eorai,

o öh £XTQ8(p(DV avtdg oövvrjd^rjO^Tca ejt avxalg.

7. Ui^svfia jioQvüag sv OcofiaOtv dxQaxibv,

jirsv^ia öh öaxpgoovvrjg ev ipvxcüg syxQaröjp.

8. AvaxcQQ^öig sv dydjt7] xa&aiQet xagöiav,

dvaxc6Q7]Oig öh fisrd fiiöovg exzagaöosi avT7]V.

9. Kqsloöcov yjXtoOrog sv aydjt7]

tj novog lisrd {.äöovg sv aömoig öJt7]Xaloig.

Überschrift J) \
rj] xal l -\- ev € \

rj Gvvoöiaig < F („Wiederum eine

Ermalinung desselben heiligen Abbas Euagrios: An die Brüder, die ge-

meinsam im Kloster wohnen")
| tt^öq— fiovaxovg] Bvctygiov a xs(pa.kaia

ömcpopa xpv'/ü)(peXfj ^ avf/ßovXelai elg ßoraxovg lovg S-e?.ovTag ocod-fjrai

xaxafxövag xal iv xoivoßUo ß

1 (y£i<:A
I

XQiaTOv^'-\- 'Irjoov F
|
öi^cco&ai ß

|
XQiatov^ ^eov (TD

|

amäg] avvaTg ß
]
xccpöia F

|
diöd^rjTai ß 1

2 naztjQ^ — avzov < F
|

de]

yäQ F
1 anoXsyn ß ]

3 rfe < ß
|
6 adQxa\ . . avx^iv . . . am^ F

|
7 nog-

vEiag + „weilt" F frei
]
ev aojfxaxL dxQareX F

]
nvevfia"^— iyxgarwv < F

1
8 f/etä dydnrjg 1 „infolge von Liebe" F

|
„infolge von Haß" F

|
9 xpeZa-

aov A ß (E
1

„in Haß" F
1
ev dövvoig OTtr^Xaloig] ev dö. xal ajzTjkaloig 1 ev

dSvroi^ anijkauov ß < F
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10. 'O Ivajtoöeaiitvojv fuvrjOiyMxiav av fpvyjj avTov

ofioiog aöTc reo xqvjitovti jzvq Lv ayyQoiq.

A 51a 11. Mt] öcöq ßQcofiara
\\
JioXXa reo öwuarl Oov,

fl 81b xal ov fi?/ löJjQ xad- vjtvovq
||
(pavTaöiaQ y.a>caq.

ov TQOjtov yaQ (pX6§ TcaravaXioxei ÖQVfiov,

ovTco (pavraoiaq aloygac oßsvvvoi Jtelva.

12. ^AvrjQ d-vfic66?]Q jcTorjd^rjOsrat,

6 öh jtQavg ag)oßoQ I'otcu.

13. "Avsfiog orfoÖQog ajtoöicoxei vt(f)ri,

itvrjöixaxia öh tov vovv ajio yvcooao^q.

11. "O jtQoöevyontvoc vjieq eyßgmv afivr/olxaxog iorai,

C 14b (psLÖofievog de yXc6o6r]Q ov Ävjtrjoet rbv Jtlrjöiov avvov.

15. 'Eav JtaQ0QVV7j oe o aöeX(p6q oov,

dodyays avxov slg rov oixov oov,

xal jcQog avTov ut] oxvrjoijg eloeZO^elv,

aXXa (f^ays rov ipcoijov oov iisr' avrov.

TOVTO yao jtoLmv QV07] Or/v ipvyjji^

xal ovx iOrac öoi jtQOOxofi/xa Iv xaigcö jrgoötvxyg.

F 237a 16. 'SIöjtSQ i) ayajtr} xa/()ff ||
Jttvia,

ovrco TO fitöog TtnjtexaL jtXovzco.

17. Ovx tJtiTevserai, jilovöiog yvcoöeoag

xal xafir//.og ovx HöeXevöSTai slg ojt/jv ga(piöog,

aXX ovöev tovtwp dövvarrjosi Jiaga xvqUo.

18. ^0 (piXcov dgyvQiov ovx oiperai yvcöoiv,

xal o övvaycov avzo öxoTioü^7/ö8Tai.

19. Ev öxrjpalg rajisivöjv avXioO^i^oerat xvQiog,

A 51b iv olxoLg dt vjisQi](f)dvow jtXrj\\dvpü^r]00VTaL agal.

20. AzifiaCsL d^tov o jtanaßaLvcov vofiov avvov,

o de gjvXdööo:)V avrov öo^dCsi rov Jtoirjöavra avrov.

10 fxvriaixaxiav] xaxiav ü
\
XQvmov ii

\
11 (p?.dg— ÖQVfxov] extinguit

flammam aqua 1
[
ovzwq A

1
oßtwoiv ß

;
12 de + avt/Q F

|
13 „Wie . . .

so" F
1
vovv + ^/Liä>v F frei

|
14 eazai] iaxl Fl

|
avxov < ß

|
15 UQüoev-

yfjq + y.al (oo) giatj a//v ipv/j'jv F
j
sazai] sazi (sie) ß

|
16 nevlav ß

|

1 7 ovx^] „schwerlich" F
|

yvojaeco;] + d?.T]0^ovg ß + &eov F
|
xal xdßt]-

).0Q ovx] „wie es schwer ist, daß ein Kamel" F
[
xvqIoj] &e(o F

]
18 ovx

clipEzai yvioaiv] zaga/J/v e^SL (e^rjUS) 7io?,h]r ß \ avzö<.ß \
19 axriv^ F

|

avhad^r/aezai] dvanaiezai ß
|
TiP./^ö-i'vO^A/'Jovrat] TtkrjO&rjöovzaL ß ]

multipli-

cabitur maledictum 1
| 20 avzov <. F

\
6 de — avzov < ß |

aviöv] zdv

VÖfJLOV F
I
ÖO^äOEL A
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21. 'Eav Cr]l(D07]g Xqlötov, ytvrjO?] fiaxa qlotoq, D 82a

TOP da d-avarov avrov aJtodavüxaL 7) rpvyjj öov,

xal ov fi7] 8JtiöJtaöt]TaL ajto Oagxoq avrijg y.axiap,

all sarac ry 8§oö6g öov cog e^oöog aörtQog,

xal Tj dvaöraöig öov ojöJteQ 6 ?jhog axXafiipti.
||

« ir,a

22. Oval avo^cp av r/fiaga davazov,

xal aötxog olalrat av xaiQcp jiovrjQm.

ov TQOJiov yaQ acpijiTaraL xoQa^ tx rrjg avzov voooiäg,

ovTcog dxa&aQTog tpvx^ ax xov löiov ocofiarog.

23. Tvx^g ötxalcQV 6ö?]yovOiv dyyaloi,

tpvxccg de jiovtjqcqv Jtagah'jrpovrai öalf/ovag.

24. Ov aav eiöaXd^^ xaxia, axal xal ayvcoöla,

xagöiac öa oolcov jilrjQmd^rjOovTac yvcoöacog.

25. ^Avalarmmv fiova^og avöarjg eörat,

öiazQaipcov öa Jixmxovg xX7]Q0V0fii^öai d^rjOavQovg.

26. Kgalööcov Jiavia fiara yvcoöacog

7] jtXovTog (iara dyvcoölag. Ä 52a

27. Eoöfiog xacpaXijg özacpavog,

xoöfiog 6a xagölag yvcböig &aov.

28. KxTJöai yvcoötv xal nrj dgyvgiov

xal öocplav vjtag Jtlovxov JioXvv.

29. AixaLOi xlrjgovoiiTjöovöL xvgiov,

oöioc öa xgacprjöovrat vjt avxov.

30. 'Ö aXscöv Jiav7]xag öcacpO^algai d^vfiov,

xal o ÖLargacpmv avxovg jtXrjöd^7]öaxaL ayad^mv.

31. Ev xagöla jtgaala dvajtavöaxat öocpla,

d-govog öa djtad^aiag ipvx^j jtgaxxixrj.

32. Taxxovag Jtovrjgmv Irjipovxac (iLöd-ov
||
xaxov, D 82b

raxxoöt öa dyad^cöv öod^7'jöaxcu fitöO^og ayad^og.

33. '0 Ti&a\g Jtayiöa
||
övXX7]cpd^r}öaxai av avxfi d 15b

xal o xgvjtTcov avxrjv alcoöexai vjc avxrjg.

21 6s<.ß\ ejCLaTidoi;^ ¥ \
\

co avz^g dnö aaQxöq^ dno aagxöq aov 1

„zum (im) Bösen des Fleisches" F
|

(hg] „herrlicher als" F
|
dazsQOJV F

|

w67iE()] (hg ß
1 o < § 1

22 oval -{- öh B
\
xal -^ ö ß

\
dölxwg (sie) A

1

diplazaTaL^aBF
\
23 oörjyovGLß

\
nagakalipovratB

\
24 xaxiavß

\
xagöia...

nXtiQco^aexaL F
|
25 ßovayog < ß<ED |

xlrjgovofxyGrj ß
|
26 xQeXaaov ß

|

29 xXrjQOvo/Lii^aovaLV ß \ vn'] an ßCfl
|
31 dvanavezaL 1

|
de < F

|
u-v^/)

TCQaxTixri] „das Tun der Gebote" F anima bene operans 1
\
32 zexxoveg

+ de F
I

zixToaL— dyaS-ög < ß
|
dya^ätv] dya^oZg Ä «5

|
33 XL^elg] xqv-

nxa)v F
|
XQvnxoyv] xiB^eig F
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34. Kgeloocov xoOfir/cog Jigavg

fiovaxov d^vficodovg xal oQyiXov.

85. rvSötv öiaoxoQjilCei d^v^oc,

fiaxQod^vfiia ÖS ovvayu avrrp'

36. 'ßajreo vorog loyvQoq ev nslaysL

ovTcog ^vfiog kv xaQÖia avÖQog. \

37. 'O jtQoötvxofiavog owey^g Bxq)evyeL jceiQaöfiovg, i

dfie/.ovvTog öh xaQÖlav exzagdodovot XoyiOfioL ;

38. 3/?} 6V(pQaLV£T(o OS oLvog
j

xal firj TSQjrs'Cco os xQsag, 1

i'pa fi?/ öiad^Qt^mig odgxag öcofiarog öov,

xal Xoytöf/ol aloyQol ovx txXsltpovotv duib öov.

(E 110b 39^ ]\ffj sljcrjg' orjfisQOV \\
soqttj xal jiiofiac oivov,

xat avQLov jrsvrrjxoor?/ xat (payofiat xQsa,

ÖLOTL ovx söTiv toQTTj jiaQa fiovayolg

ovös To JtXrjöat dvd^Qcojtov xOLXiav avzov.

40. ndoya xvQiov öucßaöig ajco xaxlag, 1

jtevTr/xoörrj ös avrov dvaGraoig y^vyrjg. I

41. '^EOQTT] d^SOV d^V?]ÖTLa XttXCQV,
'

Tov ds fivrjoixaxovvra Xrjxpovrai Jttvd-rj.

42. nsvT7]xoOTrj xvQiov dvdoxaöig dydjcrig,

o ÖS fiiöcov TOP aösXcpov avrov jtsöeiTai jtrSfia

J) S3a 43. ^EoQzr} d^sov yva>\oig dh]dr}g, [s^aloiov.

o: IGa o öh JtQootyojv yv(6 Ost ipsvötl tsXsvztJosl alöyQcög.

44. Kqsioöcov vrjöztia fisza xaO^agäg xaQÖiag

vJiSQ iOQzijP SV dxa&aQöia y^v/rjc.

45. ^0 öiacf^d^sigcov XoyiOfiovg xaxovg dno xaQÖlag avzov

34 XQEiaaov ß
j

ij fiova/og xh/udjörjg xal dQyiXoq ß
]
36 ovzio ß -\- lo/v-

Qog F
1
dv6()dg] fiovcc/^ov ß

]
37 äfxe/.ovvzog de xagöiav] dfieXovvza 6e F

|

38 fit/^ — XQkccq] fiy oocpfjavtiio {ojacpnaviiuj HS) olvov, ü> fJLOvaxt. xal /ir/

xeQTikZüjaäv os iyßvez (r/ßeiaig HS) ß
|

'Iva < 1
i
öia&Qtrprjg] i^pt»/'?/? ß

1

ovx i':X?.elipovaiv] ix/üitojaL 1
!
39 xal^ <. F |

nlw^aL (E nicüjuev ß 1
|
xal^ <.

F
I
(fäywfiat d (fdyco/uev ß

\ X(jia] lyßiag {lyßelag HS) ß
|
öioti — fiorayolg

<;ß
I
ßorayö) ]<, -j- iv yjj Y \

ovöi] iv yj} 1
|
ov68— nh'^aui] ov zo ifxn)J/aai

ß (£
I

clvS-QCDTiov < Fl
i

avzov] avzwv F j
40 xvgiov] ÄQiazov Fl + cA/.'

i] ß
I

ßtTof] zov Xqiozov F
I

xpvyr^g] + xal dyuTtrjg. o öh fiiaä>v xzX.

(wie 42) Jl 4- 42 1
!
41 ?.ei\povzai ß

| XTJ^>£zal ntv&og Fl
|
42 < AI (doch

cf. 40)
I
xvQiov] f^Eov F

I
(j£< ß

I

43 < Aß
I
yvötaig + ^eov D

\
44 xpEia-

aov ß (C
I
45 xaxoig<.ß

\

oo avzov und xaQÖiag ß
|
rr;7rm<ß

|
ainov^ < F 1
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0(10100, tOTt TW eöarpiCovTi ra vfjjcia avrov jiQog rrjv

46. Movaxog vjtvcoörjq kfuteöslzai dg xaxa, [jttTQav.

o öh ayQVJtvmv mg ötqovQlov Iötül.

47. Mi] öcög oeavTov Iv ayQVJtvia ÖLrjyrjfiaoc xsvolg

xal firj ajtcoöi] Xoyovg Jtvsvfiazixovg,

OTL xvQLog oxojievei o/jv ^vxr}v

xal ov fif] ad^coaxjri os ajto jiavzbg xaxov.

48. ^'Yütvog JioXvg na^vvEi öiavoiav.

ayQVJtvia 6e ayad^)] Isjitvvel avrrjv.

49. '^'Yjtvog JioXvg huiay^i JiecQaöiiovg,

6 ÖB ayQVjtvcöv kx(p8v\^^£TaL avtovg.
|| ^ ^>^ih

50. ^'9.6JtiQ JtVQ Tr]x£L XtjQOP,

ovTcog ayQVJtvia ayad-rj XoytOfiovg Jtovi]Qovg.

51. KQsiöOOfv dvfjQ xa&evöcQv

7] fiovaxog ayQVJtvcöv jtsQl Xoyiöfiovg ftaraiovg.

52. ^EvvjtvLOv ayyeXtxbv evcpQaivei xaQÖiav,

evvjtVLOV de öaifiovicoösg sxzaQaOöti avzrjv.

53. Mezavoia xal zajteivcooig avooQd^coöav (pvyrjv,

6X£7]fioövv?] ÖS xal JtQavz?]g eözi/Qi^av avz?]v.

54. Mi^v7]6o öia jtavTog örig s§.6öov

xal iiT] hjtiXad-i] xQioscog alojviag,
\\

^ 83b

xal ovx eOzai jtX7]fifisX6ia \\
sv ^pvy^fi oov. (t 16 b

55. Eav Jtvsvfia dxt]öiag avaßf] ejti öe, oixov oov fr/j ag)f]g

xal fi7] exxXivrjg av xaiQw JtaXiv tjtaxptlü.

ov TQOJtov yaQ el zig Xsvxavot aQyvQOv,

ovzcog XafijtQVvür'jöezai ?] xaQÖia öov.

56. Uvsvfia dxTjöiag ajtsXavvsi öaxQva,

Jtvevua 08 Xvjtr]g övvzQißsi JtQOöevyjjV.

46 OTQOvd^Hov ß
1
47 öirjyTjfiaoiv xaivOLQß

I
coiwa// + „von dir" F

i
axo-

TtevOEi ß
I
ipv/Jjv] xaQÖiav 1

[
d&wojoy oe] d^cood-tjaEi ß

\
iS <ZF

\
öidvoiav]

xaQÖiav 1
] avzriv] öidvoLav 1

\
49 vTiayei D |

50 novrjQoig] xfjq xpvyr^g F
|

51 XQeZiTov ß
I
dv^Q xad^svöojv] xad^eiöov zig ß xoo/uixoq xaS-. F

;
52 dy-

yshxov] nvEVfiavixöv F
\
öh <i ß

\
öaifxoviibösg] öaifwv&öeg ^ öaifxovixöv

ß aaQXLxöv F
I
53 ] CV3 54. 53 ß öl D |

54 a^c e^ööov] patris tui 1
|
aiwviov

ß
!
fV + r^ ß D

1
55 Tiäv Tivevfxa dxtjöiaq idv dvaßä {näv scheint corri-

giert aus edv) A
|

snl] TCQog (am Rande snl) D
i

olxöv aov] a^v xD.Xav

ß F
I

xXivfjg JV
I

iv— sTTcocps/.el] in tempore tristitiae 1
1 eTCcjcpeXfj ßj) \

ov

— oov < ß
I

dQyvQiov ö „Rost^- F
(
ovno D |

dou^ + si perseveraris 1
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57. 'En:id^v\ucöv ygr/fidrcov fiegcfipi^oetg JiolXa^

y.al dvTSXofisvog avrcöv jcsr^rjoetg jtixgöjg.

58. 3//) ygovL^txco oxoQjrlog Iv xoXjtm oov

xal /.oytOLiog Jtovr/gog ev xagöia oov.

59. Ktslvscv yevvTjiiara 6(f)ecov firj q:si6?j,

xal fiT] ojöivijg Zoyiöfiovg xagölag avxcov.

60. ilöJieg dgyvgLov xal ygrolor doxiudZsc jivg,

ovTCog xagölav ftovayov JtsigaOjioL

61. UeglsÄe o^avrov vjtegi](paviav

-A 53b xal xevoöo^lav
\\
fiaxgdv jtohjoov d:t6 oov.

yag djiorvxcjv 66§rjg Xvjtr/d^r/Osrat,

6 6s aJtLTvycov vjtegrjcpavog toxai.

62. Mtj öcpg vnegricpavia ö?]v xagölav

(i 17a xal
II

fiij d:t7]g jrgb jtgoöcojtov rov &6ov' dvvarog ei^t,

fl 84a 'iva firj ;;
xvgiog iyxaTa/.ljtf] ör/v '^vyr]v,

xal Jtovr/gol öai^oveg rajteivcoöovoiv avxriv.

Toze ydg os öi atgog j[to7]Oovöiv ol ^X^Q^h
vvxrag öe (foßegal öiaöt^ovral os.

63. IIoXiTslav fiovayov öiaffvXdrrsi yvcöoig,

ÖS xazaßalvcov ajro yvwoscog jtegtJtsosTzai Xrjoralg,

64r. 'Ex jtsrgag jtpsvfiarixTJg anoggsl jcozatiog,

y^vyjj ÖS JtgaxziyJj Jiuzac d:i* avzov.

65. ^xsvog IxXoyrjg y^vyj) xad^agd,

i] ÖS dxdd^agzog JiXrjO&/jOszai Jtixgiag.

66. 'Avsv ydXaxzog ov zgacfijOszaL Jtaiöiov,

xal Xo:>glg djta&slag ovy vipco&?'joszai. xagöia.

67. Ilgo dydjcTjg iiytlzat andd^eia

Jtgo ÖS yvcoöscog dydüir].

57 avisyduEvoz aviG)v] „wer festhält an seiner Liebe" F |
58—61 <;ß

I
xal] sie nee 1

' 59 < A ß
|
xxeivtiv yevvrj^axa] yevvt]fJiaTO(; F

|
xal— av-

xütvl „so zeuge (vernichte?) die bösen Gedanken in deinem Herzen" F
(besser iv xagöia oov'?)

\
60 wa:ieQ + yap 1

|
cv^ '/^Qvaiov x. agy. 1

|
ovio) d D

i

62 &Eov] xvQiov 1
1 iyxaTa'/.lipei ß iyxaTa?.sl7iTj fl |

a//v \pvxrjv] ah F |
atTz/v]

06 F
1

(Jt* dsQog mor^aovoiv] 6iä fjtegovg noii'/GovaLV D |
tote — diaöi^ovxal

(Tf <: ß
I
fxovuyov + Toü /i// TilvELV (tioIveiv HS) OLVov ß

1
6ia(pv?.dxxEi

— j.^oialg <. ß • xaiaßaivojv xaiacfQovwv D 1
64 n()axxixti] bene agens 1

„Werke vollendend" F
| 65 nkrjoi^/jOExai — 66 ydlaxxoq < ß | 66 naidla

ß I dna&Eiag] .,Vollendung von Werken" (= nQaxxixrjg cf. 64) F
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68. FvcoöEL JtQOöTlderat oorpia,

ajtadsiav de rlxtei cpQovrjOiQ.

69. ^oßog xvQiov ysvpa ^Qovrjoti^,

jtlöTLg ÖS Xqlötov
II
öcoQüraL (poßov d^sov. Ä 54;i

70. BsZog jtsjcvQcofitvov avajtrti xpvyrr]v,

avriQ ÖE jiQaxTixog xaraoßeosi avro.

71. Kgavyijv xal ßXaö<pT]filav ajtoOTQtfperaL yvcööig,

koyovg ÖS öoXlovg (psvysi öocpia,

72. Höv fisXi xal yXvxv x7]qIov,

yvmöiq ös d^sov yXvxvrsQa
\\
aficpoTtQcov. (E 17b

73. 'Axovs, fiovaxs, Xoyovg jtargog oov

xal [17] axvQOvg Jioisi vovO^eöiag avxov.

Hvixa av ajtoörsiXt] 6s, sjtayov avxov

xal xara öiavoiav övvoösvs avrw.

TOVTcp yag rw
\\
TQoncp öiacpsv^tj XoyiOfiovg xaxovg, ^ 84b

xal JtovTjQol öalfiovsg ovx löxvOovöt xara öov.

eav jüiOTSvö/] öoi agyvQiov, ov öiaoxoQJiistg avro,

xal xav STtsgyaOTj, ajtoöcoösig avro.

74. UovrjQog oixovofcog sxO-Xlipec ipvxag aösXcpcöv,

xal liVTjoixaxog ovx sXsrjösi avtag.

75. O öiaOxoQJtLL^ojv ra vJcccQXovra rr/g fiovrjg aöixsl d^sov,

xal o afisAmv avxcöv ovx axi^mQrjxog soxat.

76. 'Aöixog olxovo^uoQ öiafisQtsl xaxmg,

ÖS ölxaiog Jigog d^iav öcoösl

77. *0 xaxoXoycov xov aösl(pov avxov s^olod-QsvO^rjosxaL,

afiskcQV ÖS aöd^svovpxog ovx orpsxac (pcög.

()8 yvü)08i — oo(pia <C ß
|
ändS^eiav] „Vollendung" (= nQaxxix^v cf.

64. 66) F
I
69 öajQe'iTai] yevvä TjfzZv F | 70 TisnvgüJixevov + /.öywv ß

\

ngaxTixdg] „der in guten Werken ist" F Operator boni 1
|
avzo] avxcb ß

|

71, 72 <; ß
I
71 xgavyf] xal ß?Ma(pT]fiia dnoavQecpovzai yv&aiv F

j
73 aTio-

azEiXj^] axrjleL ß
|
ae + nov ß F

|
indyov — ahxib] „so werden sie (die

Worte des Vaters) mit dir gehen und dich in deinem Sinn begleiten" F
frei obaudi ei et quantum ad mentem comitere cum eo 1

|
sndyov avxCo

ß
I

ovvwöeve A ] ovvdöeve avxov ß
1
laxiovai ß

|
mv niaxeva^— aTioöibaEiQ

avro <; A
j

TiLaxEvoEL ß I ötaaxoQmoEiQ avxCo ß | xal xav — aircö <C Aß
j

74 fivrjGixaxog + xa^idpxv^ ß
I

avxovq ß
|
75 o*] rjyov/uEvog ß

j
zfjg «<

d U
I

d^EÖv + xal Z7]v havzov \pvy//v ß
|

avzibv] ddEXg)ü)V ipvxdq ß x&v

v7iaQxövx(i)v F frei
j
76 oixovö^oq] fjyovfxevog ß

|
ngog d^iav <, F

|
ScbaEi

+ Exdazcü zö ngöacpoQov ß F
|

7 7 zöv <C ß
|
dixEXibv öe dad^Evovvzog] 6

TtagaßkETtiov daS^Evf? ß
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78. Kqhööcov xoöfiixog kv dö&evala öovXsvcov a68/.<pm

vjteg dvaxojQ?]Trjv [ir] olxTs'iQovra rov Jtlrjolov avrov.

^ 54b 79. 'A(fQcov
II
novaxoq au.uJ]0U OQ'/dvcov rexpr/g avrov,

6 6h (fQOVLiiog ejiifie/.TjOsrat avTcöv.

80. Mrj 8Ljt?]g' OTjUEQOv [lEvcö xal avQiov i^s^.evoofiac,

d 18a ort ovx Lv (fQovi]öu || Xu.oyLOai jtsqI tovtov.

81. KvxXavzrjg (iovayhc fisÄf.Trjoei Qf/oecg ivsvöstg,

TOP Öi tavTOv jtüQa/.oyLOBT CiL jiaxtQa.

82. 'O 'AaXXoyjtiCcDV ra ludria avrov xal jiZtjqwv yaorega avrov
F 238a jtoLfiaivet /.oyiöfiovg

\\
aioxQOvg

xal uera ococpQOvav ov ovveÖQLaZei.

fl 85a 83. ^Eav eloe).d-?]g elg xoj u?]v, ixt} jtQoOByyiöijg yvvai^l

xal fiT] 'XQ0VL0i}g Iv /.oyotg srQog avrdg.

ov TQOJiov yag ei rig ayxLOrgov xarajcloi^

ovro^g tXxvod^rjOsrat ri ^^vyi] oov.

84. MaxQod^vfiog fiovayog dyastrjd-yjoerat^

6 öh jtaQOs,vvoiv Tovg döeXcpovg avrov fiLOfjd^rjosrai.

85. IlQavv uovayov dyajta o xvgiog,

rhv ÖS Ugaovv ajcojoerai djt avrov.

86. ^Oxvtjgog iiovayog yoyyvou Jio).).d,

xal vjrvc66?ig jrgog:aoioerat xt(paXa),ylav avrov.

87. Eav Xvjcrjrai o dösjjpog oov, jtagaxdXtoov avrov,

xal eav aXyfi, övvdXy7]öov avrw,
A 55a rovro yag jiolojv ev\(pgalvtig xagölav avrov,

xal d^7]oavgbv f/eyav ocogevoeig ev ovgavcö.

88. Movayjjg djroÄeiJtof/evog (pvXaM ).6yovg jiargog

ßXaöfftjUfjOei jtoXiav yevv/joavrog avrov

78 xoeZaaov ß d
\ aöehfif äde/.cfuv A + avrov ß d^eco (.,sich fürchtend

vor Gotf'j F
I
vneg — avzov i] avuywQtjzrj^ {dva/iOQrjTig HS) //// i/.€<I>v

(ilEovvTog HS) rov eavzov aöeXiföv ß |
oixzeiQOvvza (sie) (t | 79 ÖQydviov

zeyvrjg] zov hdifiazog (ivö/jfiazog HS) ß
i

avziüv] avzöj xaxaQQanzuJv

{xazanaTtzcDv HS) ß ! SO icEJ.avaofiai -r t^; xD.rjg (sie) ß 81 na(ta).oyi]-

aazui ß (C
1
82 xa/.'/.onl^iur ßd ;

avvtSoiäaei AI
j
83 yivuixl ß

j
iv — av-

zag] j.bei ihren Worten" F
|
xazanu] A xazanlei ß d \

kheva&T'iaezai] ixXv-

d^riGEzai A
I

aov] tvr' avzfjg ß -^-ngög avzdg F
j
84 dya7itjS-r]aezai] una&sia

ev(pQuv9-riaEzai 1
\

S4: 6 da — 85 xioiog] vnö noX'/.ütv xal ngavg {ngatig

HS) vno xvq'lov ß
] 85 zov de + fiovcr/6v F frei |

8(> :tgofpuaiaezai -{- Siä

nuvzög F
I

87 aäv^ — avzöv < F
|
xal täv -f- d?.Tj9-a>g F

|
aogsvaaig 4- <Joi

Fl
1 88 < ß
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xal xüxoXoyrjöeL
||
ßlovq r^xvcov avxov, d ISb

o c^£ xvQLO(i t^ovöevatöH avTov.

89. XQoq)aöLV Crjrcöv ycoQiC^tTaL dötZcpcöp,

Tov 6b eavTOv aLziaöSTac JtartQa.

90. Mt] öcpc, dxorjv Xoyoiq xara jraxQog 6ov

xmI [17] öttysiQ^g ipvx^v artfid^ovrog avxov,

Iva fiTj xvQiog ogyiodij ejtl jtoir/fxaoi öov

xal i^aXehp?] öov xb ovofia tx ßißXov ^(dvxcov.

91. vjiaxovcov jiaxQi tavxov dyajta tavxov,

o ÖS avxt,X6ya)v avxm sfjjteoelxac eig xaxd.

92. MaxaQLog ^ova^og o
||
(pvXdööoDv evxoXdg xvglov D 85 b

xal oötog o ÖLaxr]()cop ibyovg jtaxtQcov avxov.

93. OxvtjQog ^ovajpg jioXXd ^rjfiicod^i^ösxat,

adv öh d-aQövvrjxaL xal xo (yyjilia avxov JtQoadrjöet.

94. gjvldoöcov yXatooav avxov oQÜoxofiel xdg oöovg avxov,

xal o xrjQÖtv xaQÖiav avxov JtX7]6d^rjöexac yvmöscog.

95. Movaxbg ölyXmooog ragdöoet dösXtpovg,

o öh jtiöxog riövyjav dysi.

96. jtsjTot&cog Bjtl lyxQaxua avxov jieoelxaL,

o öh zajteivmv savxbv vipa)&T]ö6xat. A 55b

97. Mt] ömg oeavxov yoQxaoia xoiXiag,

xal fi7] jtX7]O0^rjg vjtvov vvxxsQtvov.

xovxm yaQ xw xqojico yBVi'jör} xad^agog

xal jTVSVfia xvglov hjisXevOExaL Ijtl ob.
\\

(J 19 a

98. TdXXovxog rjövydCBt d^vfibg

xal fiaxQoü^vfiovvxog ajtxoi]xog BOxat.

99. Ex jtQavxTjxog xixxBxac yvcböig.^

Bx öh d^Qa6vxr]xog dyvoola.

100. S2oj€BQ vöa>Q av^Bi (pvxbv,

ovxa)g xajcBtvajoig dv^ov xagöiav vxpol.

101. ^lyvBvovxog öviiJtoöta oßBödrjOBxaL Xa^jixriQ,

Tj öh ipvyjj avxov oipBxac oxoxog.

89 <ß
I

90 dxo^v löyotg] axoveiv Xöyovq ^ |
nou'i^axL F |

'C^övicDq ß
|

91 naxiioq, ß€D 1 lavrov] zfiq /novf/gl
\
ayanä havxöv] äyanTj&rjOEzai vn*

avxov ß
I
neaalxai ß

| 92 o2<ß
|
naxEQwv] nax(j6q ß 1 93 eäv— iiQoa-

^TjasL < ß
I
d-Qaaivrjxai €J)

\ xcd <: ¥
|
npoo&y'joet] + perdere 1 + „zu

seinem Schaden" F
|

94: x/jv oödv F
|
95 tilozöq] aivsxog ß

\
96 iyxQa-

xeiav ß
I

97 aeavxcö y^OQxaoiav ^ |
xqotho + tiolöjv ß ]

99 yvöaiq] ayänri

ß
I

1€0 ovxo) ßdD
•T. u. U. '13: Greßmann. 11
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102. ^rrjöov Cvym rbv (xqtov oov Tcal JtLs ^irgcp ro vÖcoq öov

xal jcvsviia jtOQvelag g)Bv§£TaL ajto öov.

103. Aoq ytQovöLv otvov y.al döO^svovoi jtQ6og)SQS rgocpag,

öiOTt xazargtipav oaQ'/cag vsorrjTog avvSp.

D 86 a 104. 31rj vjtoöxsXlorjg rov aöel(p6v öov
||

xal jiTconaxi avrov firj ajtixagrjg.

6 yag xvgiog ytvcoöxsc ö7]v xagöiav

xal Jtagaömösi öe tv rjfiega d^avaxov.

105. Movaxog (pg6vL[iog a7ta0^7]g sörai,

6 Ö£ acpgoov e^ai>T?,7jö£t yMxa.

106. ^0(f)d^aX(iov jtovijgov axTvcplol xvgiog,

TOP ÖS ajtlovv gvösrat aJio öxoxovg.

107. '^öjisg toDöcpogog tv ovgavco xal SöJteg (polvi^ ev jtaga-

ovTOjg SV ipvx^ jtgaslcc vovg xaB^agog. [ösiöcp,

108. ^Av7]g öocpog sgsvvrjösi Xoyovg d^sov,

o 6s aöocpog xarayslaösraL avrmv.

109. fitöcöv yvcoöLV &SOV xal djto^&ovfisvog d^scogiav avxov

^ ^^^ onoiog
II
söTi zm Xoy XV vvööovtl t?jv xagöiav avTov.

110. Kgslööcov ypcööig rgidöog vjtsg yvmöiv döotidrcov

xal d^smgla avvjjg vjtsg Xoyovg Jtdvrmv tcöp alcovcop.

111. no)ud ysgovxmv Jtgavx7]g,

Ccoij 6s avxmv yvcoöig dX7]d^£iag.

112. Nsog Jtgavg jtoXXa vjtorpsgsL,

oXtyoxpvyov 6s ysgovxa xlg vjtoiösxai;

sl6ov ogyiXov ysgovxa sjtaigofjsvov sJtl d-govov avxov,

sXjti6a 6s fisvxot imXXov söy^sv o vsog avxov.

113. öxav6aXiC(X)v xoöfKxovg ovx dxL{ic6g7]xog söxai,

^ 238b xal o Jiagosvvcov avzovg dxifid^ti xo ovofia avxov.*\\

103 Sog] Ttog (von anderer Hand darüber geschrieben 6ü);) A |
xazs-

TQLipav] xavsQQLipav A
|
avr&v] avzov A + ^v iyxQaxeia avzütvF

\
104 xaQ-

diav + xal avzov ß
\ O-avdzov] xa^aiQäaeüjg F

| 105 äna^g 60zai] iv

aTia&ela ^rjaeL ß
\ i^avzk/jasi] „wird ertragen** F

| 107 wartSQ'^ < ß
\
naga-

ösiaaoj A
I

xa^aQÖQ < F (,,so ist die demütige Seele mit Verstand ver-

sehen'')
1
108 avzibvl] avzöv:k avzov ßilJ^?

\
100 ahzov^ <^\

| 110<Aß
|

vnlQ^ + näaav F
j vhsq"^ + nävraqY

\
112 elöov — o vsog avzov < A

|

ETil] imö ß
I
^QÖvov ß d DI xQÖvov F

| 6h fievzoL < ß
|
113 u nago^iviov

inaQo^vvov HS) aöahpdv avzov auaozävH (auaQzdvr] HS) sig i}E6v ß
\

dziiiaasL A
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114. Tagdoöovra exxX7]olap xvqIov tsavaXcoöu jtvQ,

avd^LörafiEVov de leQel xarajclexai yri.

115. ayajtcov (iD.iööav
||
(pay^xai xtjqlov avTr/g 9 86b

xal 6 övvaycov avT?]v JiXrjod-rjOSTcu jtvevfiarog.

116. Tifza TOP xvQLov xal yvcooxi /.oyovq docofiatcov,

xal öovXevs avrw xal öels^i ooc Zoyovg aicovmv.

117. XcoQig yvcooswg ovx vipco^rjotzat xaQÖia,

xal öevÖqov ovx av&^rj08c drsv Jtoxov.

118. 2dQxeq Xqlotov jtgaxrixal agsrat,

o de eod^Lcov avvdg ysi^rjOezac anad^rig.
|| (j 20a

119. Aliia Xqlotov d-ewQia tcöv yeyovoTcov

xal o jtlva)v avTo 00(pL0&i^6sTat vjt^ avTov.

120. ^TTJ^og XVQIOV yvcQöig deov,

6 d* dvajcBöchv sjt avTO d^aoXoyog eOTat.

121. FvwöTLxog xal JtQaxTixog vJtrjvTriöav aXlrjloLg,

ftsoog öh afig)0T8Qa>p HOTr/xsi xvQiog.

122. "O^ kxTrjOaTO dydjtr/p, axTi^OaTO d^rjoavQov,

aXaßs de xaQiv jtaQa xvqIov.

123. AoynaTa öaiftovcov sjziyLVcooxet öo^pla,

jcavovQyiav de avTcov iB^LXVLaCsL (pQovr]öiq.

124. M?] dd^BTrjöijg öoyiiaTa dyia^

a ed^svTO OL jtaTbQeg oov^

jtlöTLV de ßajtTLOfiaTog öov fi?j hyxaTaXljcrig

xal fir] djiojor] 0(pQayLÖa JtvEvaaTLxrjv,

Xva yivTjTaL xvgiog sv ofi '^vxfl |1
^ 56b

xal öxejüdor] os kv i^fieQct xaxij.

125. ÄoyoL alQSTLxatv ayyeXoL d^avaTOv,

xal 6 öeyo^svog amovg dnoltl ttjv tavTov ^pvyjiv. •

114 < ß 1
xvpiov] Xqlotov F

]
115 < ^A

|
fishaoav] pacem 1 (lies

apem)
]
xtjqiwv d F (oder ierjQia F)

|
xal b awäycov— nvEvixaroq <.&

\
av-

xriv d ö avzä F xpvyjjv oder kavzdv conj. Holl
|

nvei'iJiaxoq (aber darüberge-

schrieben (jLhlixoq) D] (jLsXixoq (EF
|
116 yvcba^— alwvcjv] yvcboiv sgeig an av-

Tov ß
1
11 7 XüjQlg— xal ß

\
xaoöla + ojötisq F

|
119 aocpiad^r'jaezai vn' av-

xov] t^/jaezai eig zöv alwva ß
]
120 < ß

|
avzö] avzCo ^ |

121 fxeaov ß
|
ö

xvQiog ß
i

122 ixz7'/aaxo'^] evqe ß
| x^Q^"^ + f^syc^'^V^ 1

I

xvqIov] &eov F
|

122 sXaße — 12^ < ß
I

123 döy/ua ö |
124 iyxazaUnoig d

\
dnuja^

+ „von dir" F
j
oxendoeL i)

j
125 xal < ^A 1

I
o + de 1

11*



Jß4 H" Greßmann, Euagrios.

126. Nvv ovv, vU, axovE fiov,

xal (iTj JtQoöiXd-riq d^vgaig avÖQcov di^ofiaiv

D 87a fiTjös jreQiJtaTTjörjg sjil
\\
Jtaylöojv avxmv, Iva ^r] dygevO^^jg.

ajioöTTjöov ÖB or]i^ \pv)(7]v ajto yvcoöEwq ^pevöovq.

xal yaQ sycj jiXsoraxcg XeXaXrjxa Jtgog avrovg,

a 20b öxoretvovg 6s
\\
Xoyovg avxcöv e^ixvlaöa,

xal iov aOJtiöcov £VQr]xa sv avrolg.

ovx löTL cpQovTjöLg xal ovx löTi oocpta Iv loyoig avrcöv.

jidvreg ol ösxofisvot, avvovg ajzoXovvTat,

xal OL ayajiä)VT£g avzovg Jtlrjöd^riöovTaL xaxcov.

eiöov lycb xartgag öoyfidzmv avrcov

xal 8V rfl ^QW^ övvsßaXov avrolg.

Ixd^Qol yag xvglov ajirjVT7]6dv fioi

xal öaifiovsg ev Xoyoig ijycoviöavTO jiQog (iE

xal ovx siöov (patg dhjd^ivov ev gruiaöiv avrcov.

127. 'Av?]Q y)8vö6{ievog exjteoelrac &eov,

aJtazwv de rov jthjölov avrov efiJtsöslrai elg xaxd.

128. Kgelööcov nagaöeiOog d^eov vjtsQ XTJnov Zaxccvlag

xal jtora/jog xvgiov vjzhg Jtorafiov fisyav ajtioxorovvra

129. A^ioTnororsgov v6o?g ovgdviov [rfi y(].

vjiag vöcog Alyvjcrlcov öo(pmv avrlovvrcov Ix y?]g.

A 57 a 130. Ov rgojtov ol rovg rgoyovg dvaßalvovrsg xdrco
||
eIöiv,

ovrcog ol vipovvrsg Xoyovg avrcov rsrajtstvcovrai tv

131. ^ocpla xvglov vipol xagöiav, [avrolg.

cpgovrjötg 61 avrov xaO^algsi avrrjv.

D 87b 132. ÄoyoL Jigovolag oxoreivo) xal 6vov6rjroi xgioscog ^scoglai,

C 21a avrjg 6h
\\
Jigaxrixog tJtiyvcoösrat avzovg.

133. Ka&algcov tavrbv orpsrcu cpvöeig votgdg,

Xoyovg 61 aoo?fidzcov tjrcyvcooezat (lova^og Jtgavg.

134. xzlofia Xiycov zf]v dyiav rgid6a ßXaöcp7]^H d^sov

xal o aO^ercüv rov Xgiozov avzov ov yvcooezac avzov.

12(> oo vU fjLov axove ß
|
dvötxojv] hier schließt ß

|
de^ < 1 1

xpevöovq

+ ,,die der gesunden Lehre widerspricht, wie die heilige Schrift sagt"

F
I
?.e?.a?.rjxdjg D

]
avtoig + „und" F

|
?.6yoig] odolg 1

|
?.öyoig avzwv -f- ,,und"

F
I
yäQ^ < (SD

I
128 XQeTaaov (t

|
xvqlov] &eov F

]
129 < A I

130 rpönov

+ yaQ € F 1
I

slaiv 1] eloh' A (t D F
|
tV avTolg < 1

|
131 xai>alQ6i] xa-

TtELVOL F
i
133 xal xa^aiQOJv F

|
nQdvg] hier schließt :A

|
134 &eöv < F '

avzov <C F
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135. KoOficov d^sojQLcu jtlaTVVovöt xaQÖiav,

Xoyoi öh JiQOVolaq xal y.Qlöeoj^ vipovoiv avr/jv.

136. Fi^cööig döcofzarcov ejtaiQei rov vovv

xal xfi ayla zQtaöi jraQiöT7]öiv avvov.

137. Mi^ivriöd^e rov ösöcoxoTog h\ulv sv xvQlop oacpüg JtaQoittiag,

xal fiT] ejiLXa9^7](jd-t xTjq rajteivrjg fiov rf'V'/Jjg Iv xaiQcp

jTQOOevyJjg.

135 xQiaecDQ + fxeU.ovariq F |
137 cv^ fxiiavTjGl^t i.v xvqIu) F |

ij/iTv D
|

zaTieivr^i <. F.
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